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4 načrti statuta
svobodnega mesta Trsta
Danes razpravljajo o 
Bolgarski in Madžarski

PARIZ, 19. avgusta. — Danes bodo na mirovni konferen
ci začeli razpravljati o mirovnih pogodbah z Bolgarijo in Mad
žarsko. Komisiji, pooblaščeni za pogodbi s tema dvema država
ma, bosta razpravljali o političnih določilih. Avstrijski zunanji 
minister dr. Gruber je odpotoval v Pariz, da bo na mestu na 
Prihodnjem plenarnem zasedan torek in na katerem bo Avstrij 
torek in ne katerem bo Avstrija izrazila svoje stališče o po
godbi z Italijo.

Značilnosti 4 načrtov
Posebni dopisnik BBC v Parizu, 

Livio Ženo, je poslal naslednje 
brzojavno poročilo o osnutkih, sta
tuta za tržaško ozemlje:

«Objavill so štiri načrte za sta
tut tržaškega teritorija: videli bo
ste, po mojih Informacijah, da ni
so zelo obširni osnutki, vendar pa 
kljub relativni kratkosti vsi štirje 
načrti obravnavajo bistvene pro
bleme in bodo zato povzročili ži
vahna in sporna, zavzemanja sta- 
USi:. NI več tajnost, da se sovjet
ski načrt razlikuje od ostalih treh 
v nekaterih bistvenih potezah, vsi 
štirje načrti bi «0 pa mogli spet 
deliti v tri velike razvrstitve in to 
je v točke, sprejete v skupnem 
sporazumu, v točke, katerih odlo
čitev je odložena za kesoeje in v 
točke, glede katerih j« različnost 
mnenj.

Točke, glede katerih so si vsi 
edini: kako se odraža v bistvenih 
potezah administracija tižaške dr
žave? Vse štiri delegacije soglašajo 
na primer v tem, da bi bil guver
ner, državni svet in ljudska zbor
nica. Vse štiri delegacije so spora
zumne, da bi guvernerja izbral 
Varnostni svet Združenih narodov, 
da bi ljudska zbornica imenovala 
državni svet in da ljudsko zborni
co izvolijo z neposredno, splošno in 
tajno volivno pravico.

Kar se tiče državnega sveta bri
tanski načrt predvideva, da bo se
stavljen iz 6 članov: neka zvrst mi
nistrskega sveta v minijaturt, ka
terega uradni del bi tvorili guver
ner, podguverncr in poveljnik pri
staniškega poveljstva. Predvidene 
so tufli krajevne oblasti, ki bi bile 
demokratčno voljene od občinskih 
svetov. ,

Toda ko začnejo govoriti o ljud
ski zbornici, stopimo na področje 
vprašanj, katerih definicija je zn 
sedaj različna. Nobeden od štirih 
načrtov do sedaj ne določa iz koli
ko članov naj bo sestavljena ta 
zbornica, ali naj bo obširna ali ome
jena. Drtigi argument, ki je bolj 
važen, in o katerem štiri delega
cije soglašajo, da ga ne bodo na
čele, je o financiranju svobodnega 
ozemlja, kakšen bo njegov prera
čun, kako bo mogel začeti s svojim 
neodvisnim poslovanjem, kdo si bo 
naprtil njegove pasive vsaj v pr
vih letih.

To je nekaj točk, pozitivnih ali 
negativnih, o katerih Vlada so- 
glasje.

odnosno izredne oblasti, v prime
ru političnih moteni.

Kako bi poslovala zbornica v 
teh izrednih primerih, fo je, ko bi 
guverner zavrnil dekret ali ko bi 
zbornica hotela prositi Varnostni 
svet Združenih narodov za nado
mestitev samega guvernerja? 
čudno je, da rečem, da je za tr
žaški statut narobe kot pri miro
vni konferenci glede postopka. 
Sovjeti predpostavljajo navadno 
večino. Anglo-Američani pa dve- 
tretjinsko večino.

Da ponovimo: sovjetski načrt vi
di v guvernerju neke vrste pred
sednika države, ki predstavlja in ne 
vlada, Anglo-Američani pa menijo, 
da je bistvo biti guverner v tem, 
da vlada.

Govorili smo o izredni oblasti v 
primeru neredov. O tem argumen
tu je videti, da se vsi štirje vidiki

skladajo: tržaško ozemlje bo de
militarizirano v tem smislu, da bo 
tam po statutu prepovedano bi
vanje kateri kolih oboroženih sil, 
naj bi pripadale svobodnemu ozem
lju ali kateri drugi državi; samo 
pc sebi se razume, da to ne izklju
čuje policijske, orožniške in carin
ske sile.

Ostale razlikujoče se točke med 
sovjetskim načrtom ter ostalimi 
načrti se nanašajo na razmerja 
med Trstom in Jugoslavijo. Sovjet
ski načrt predvideva sledeče tri 
točke; carinsko zvezo z Jugosla
vijo, železniško združenje z isto in 
končno svobodo Jugoslovanom In 
Tržačanom, da se obojestransko 
presele iz Trsta v Jugoslavijo in 
narobe.

Britanski načrt ne zahteva za 
Italijo teh privilegijev, katere za
hteva sovjetski načrt za Jugosla
vijo ter je strogo nepristranski, 
toda zahteva, da tako nepristranost 
izvajajo tudi do drugih.

Francoski načrt skuša rešiti 
problem železniške združitve z Ju
goslavijo na drug način. Svetuje 
dve komisiji, eno za pristranišče 
in drugo za železnice, v katerih bi 
bili predstavniki štirih velesil; na
dalje predvideva francpski načrt 
da bi iz tržaškega ozeihlja naredi
li prosto področje,' prosto carine 
razen fiskalne.

Kar se tiče uradnega jezika je 
popolno soglasje glede enakosti 
med italijanskim in slovenskim; 
pač pa so pomisleki glede sprejema 
tretjega jezika, to je hrvatskega.*

Nesoglasje
Nesoglaste -m statut bo brez dvoma 

eden izmed najbolj spornih dejstev 
cele konference, in ta statut lahko 
s svojo vsebino omogoči ali one
mogoči celoten načrt internaciona
lizacije — in glavna težava je u- 
stavnega značaja. Med^mn, ko se 
britanski pogledi motajo okoli ose
be guvernerja, se sovjetski vrt. 
okoli predsednika ljudske zbornice,
medtem ho ima, v britanskem 
načrtu guverner glavne odgovor- 
nosti in na j vil j e oblasti, ga sovjet
ski ^rt hoče narediti ea nekake- 
9a čuvarja statuta in nič več; re
snični iinitelj bi bil predsednik 
Zbornice. Angleži pa menijo, da bi 
73 tako napetem položaju in kjer 
Mitične strasti že vedno tako žar 
rijo, moral imeti guverner Uroke 
samovoljne oblasti, in to ne le zo- 
Tadi tega, ker je demokratičen me
hanizem zarjavel zaradi dolge ne- 
rabe, temveč tudi, da bi mogli pre
magati eventualne krize, ko vidimo 
kako Široka so narodnostna in po
etična nasprotja. Sovjetski načrt 
meni, da bi mogli popustiti zavore 

pustiti svobodno igro ljudski vo- 
lfi- Britanska vlada meni, da je 
ta "svobodna igran možna samo v 
skupnosti, kjer posamezne stranke 
enostavno odgovarjajo političnim 
mnenjem, ne pn v skupnosti, kjer

SVT/oins etnlini značai:zavarovati tore> VOtrebno Ščititi in 
proti stalnemu inferiornemu stanm. So d(y

valju je guvernerjU ,amo ^ da 
vrne zbornte dekret v 10 dnevih 
Po predložitvi, in Se to le v primc- 

bi bil ta dekret nasproten sta- 
, mitu. Nasprotno pa briianski naM 

Predvideva dve vrsti guverner levih 
oblasti: pravica veta k dekretom 
zbornice m pravice višjega vodstva

V sobntn so s 15:6 glasoi/om 
sklenili pui/aliiti di/strijo - Tudi 

Perzija povabljena
Na sobotnem plenarnem zase

danju mirovne konference' so ob
ravnavali prošnje, ki sta ju pred
ložili za sprejem h konferenci Av
strija in Perziji.

Predsednik dr. V ang Sih Cieh je 
otvoril sejo z izjavp, da bodo al
bansko, me h Iško, kubansko in egip
tovsko delegacijo poslušali v torek. 
Britanski podtajnik za zunanje 
zadeve Hector MacNeil je formalno 
predložil »prejem Avstrije z izjavo, 
da ima ta neposredni interes pri 
italijanski mirovni pogodbi, Dodal 
je, da v Južni Tirolski, za katero 
so predstavniki štirih velesil sveto
vali, naj jo prepuste Italiji, števil
ni prebivalci, ki govore nemški je
zik. Zato si Avstrija lasti pravico, 
naj jo poslušajo, preden bodo skle
pali o avstrijsko-italijanski meji. 
Britanski zastopnik je pojasnil, da 
se je konferenca že odločila odposla
ti povabila državam kot so Mehika 
in Kuba, ki nimajo tako neposred
nega interesa pri mirovni pogodbi. 
Trditev, po kateri naj bi morali iz
ključiti Avstrijo, ker ni član Zdru
ženih narodov — je izjavil McNeil 
— ne drži, ker je Albanija v po
dobnem položaju.

»Moja vlada — je nadaljeval 
je mnenja, da bi bilo absolutno neo
pravičljivo ravnati z Avstrijo slab
še kot z bivšimi sovražnimi drža
vami.* •

Britanskemu predlogu se je uprl 
sovjetski odposlanec Vilinski, ki je 
trdil, da navedeni razlogi v podpo
ro predloga za sprejem Avstrije ni
so zadostni i. opravičljivi. «Kak- 
žen je nagib avstrijske proSnje?» 
je dejal. «To je zahteva po delu 
ozemlja, ki pripada Italiji. Ali naj

vami, ki jih predloži bivža sovraž
na država pnoti drugi bivfi sovražni 
državi? NaS odgovor je: odločni ne! 
Avstrija je doykonca ostala zvesta 
Nerhuiji. Avstrija se ne more izo
gniti odgovornosti, da je tako dol
go sodelovala v vojni kot zaveznik 
Nemčije. MacNeil — je dejal nato 
ViSinski — je nameraval pogumno 
braniti primer Avstrije. Verjetno 
so Veliki Britaniji znana razna dej. 
stva, ki so drugim neznana. Jemati 
v poštev medsebojne zahteve biv
ših sovražnih držav, presega name
ne konference. Avstfija — je iz
javil Vilinski — ni bila nikoli v 
vojni z Italijo. Nasprotno, bila je 
zaveznica Italije.*

ViSinski je dodal, da je v mirovni 
pogodbi z Italijo le ena klavzula, 
ki zanima Avstrijo, natančnejše 
člen št, 10, ki določa svoboden pro
met med severno in jugovzhodno 
Tirolsko. Ta klavzula ne opravi
čuje udeležbe Avstrije na konfe- 
rencl.

Ko je izjavil, da je avstrijsko- 
italljansko mejo določil svet zuna
njih ministrov, je ViSinski zaklju
čil: «Menim, da tega vprašanja ne 
bi smeli prinašati pred zamotan 
ustroj te konference. To ne bi 
povzročilo drugega kot zmedo pri 
razpravljanju in bi zavleklo naše 
delo. Jasno in odločno odklanjam 
to prošnjo Avstrije.*

Ameriški odposlanec Benjamin 
Cohen je podprl britanski predlog 
za sprejem Avstrije. Cohen je de
jal, da so v moskovski izjavi leta 
1943 spozriali v Avstriji prvo žrtev 
nacističnega napada ter je izrekel 
upanje, da bodo z Avstrijo ravna
li kot z osvobojeno državo.

Svet zunanjih ministrov Je pri
se torej konferenca bavi z zahte-1 znal avstrijski interes do vprašanja

mmmii dhotapsiva
"V" Jugoslaviji kmetje prirejajo ljudske 
veselice, ko oddajajo razpoložljivo žito 

državnim žitnicam"
RIM, 19. avgusta — Tiskovni urad jugoslovanske delegacije pri 

posvetovalnem odboru za Italijo porota: "Odkar so začeli z žetvijo, 
nekateri italijanski listi priobčujejo.» Poročila o tihotapstvu žita, ki 
naj se vrii po morju in kopnem v smeri jugoslovanskega ozemlja.

avstrijsko-ltalijanske meje; zavzel 
pa Je sklep v nasprotju z avstrij
sko prošnjo. Čeprav vztrajajo 
Združene države na tem sklepu, 
menijo, da ima Avstrija pravico 
razložiti svoje mnenje v Parizu.

Francoski delegat Couve De 
Murville je izjavil, da po njegovem 
mnenju ni mogoče odbiti avstrij
ske proSnje. Dodal je, da je svet 
zunanjih ministrov priznal smotr
nost, da bi tako Italijo kot Avstri
jo slišali na konferenci.

Kanadski delegat Brooke Claxton 
je podprl britanski predlog ln po
novno svetoval, naj bi štirje zuna
nji ministri zasedali med konfe
renco.

Med razpravljanjem je v dvora
ni Luksemburžke palače vladalo 
moreče ozračje.

Jugoslovanski odposlanec Moša 
Pljade, ki je pretresal avstrijsko 
vprašanje, je dejal, da ga ne smejo 
ločiti od nemškega vprašanja ter 
ga zato ne bi smeli Iznašati med to 
konferenco.

Tedaj je posegel vmes angleški 
odposlanec Alexander, ki je dejal, 
da bo Velika Britanija ostala zvesta 
sklepu sveta zunanjih ministrov v 
pogledu avstrijsko-ltalijanske meje. 
toda dopustiti Avstriji, da izrazi 
svoje mnenje o tem vprašanju, ne 
bi predstavljalo drugega kot pra
vično dejanje.

Višinski Je predložil, naj bi z 
ozirom na to, ker se vprašanje, ki 
ga je predložila Avstrija, omejuje 
na Južno Tirolsko, to vprašanje 
preučeval zato določen odbor.

Britanski predlog so končno 
odobrili s 15 glasovi za in 6 
proti. Predlog se glasi; «Kon- 
ferenca je sklenila povabiti 
Avstrijo, da izrazi svoje mne
nje o mirovni pogodbi z 
Italijo pod istimi določili, ki 
jih vsebujejo povabila, posla
na Albaniji, Kubi, Mehiki in 
Egiptu».

Skupina vzhodnih držav — 
Sovjetska zveza, Bela Rusija, 
Ukrajina, Poljska, Češkoslo
vaška in Jugoslavija —* je 
glasovala proti britanskemu 
predlogu.
Višinski je nato podal predlog, v 

katerem, podpira perzijsko zahte
vo, nai bi ji omogočili izraziti svo
je mnenje na konferenci. Pojasnil 
je, da «so se vlade Velike Britani
je, Združenih držav in Sovjetske 
zveze obvezale na osnovi Izjave v 
decembru 1943 leta povabiti Per- 
vijk sodelovanju k ustanovitvi do
končnega miru.

Potem ko sta kitajski delegat Ko 
Tai Ci ter ameriški delegat Benja
min Cohen podprla sovjetski Med
log, ga je konferenca soglasno spre
jela.

Sestava komisij za pogodbe
Komisijo za mirovno pogodbo 

z Italijo so sestavljene takole:
Komisija za gospodarska dolo

čila: predsednik - sir Joseph Bho- 
re (Indijec); podpredsednik - dr. 
Aleš Baebler (Jugoslovan); poro
čevalec - Renč Alphand (Francoz).

Komisija za politična in terito
rialna določila: predsednik - F.ge- 
land (Južnoafričan); podpredsed
nik - Manuilski (Ukrajinec); poro
čevalec še ni imenovan.

Delu obeh komisij ■ bosta mogla 
prisostovati eden ali dva Italijana 
kot »opazovalca*. Komisiji bosta 
odločili, kdaj bodo poslušali Ita
lijanskega odposlanca ali izveden
ca o vprašanju, katerem bodo 
razpravljali.

Odbor za teritorialna vprašanja 
mirovne pogodbe z Bolgarijo je 
na predlog britanskega delegata 
Gladwyna Jebba, izvolil soglasno 
za predsednika voditelja beloruske 
delegacije, Kiseljeva. Na predlog 
voditelja ukrajinske delegacije, dr. 
Manuilpkega, so soglasno izvolili za 
podpredsednika novozelandskega 
delegata Willierna Jordana.

Jugoslovanskega delegata Sinišo 
Stankoviča so izvolili za predsed
nika političnega in teritorialnega 
odbora za mirovno pogodbo z Ma
džarsko.

Češkoslovaška, kateri bo dodelili 
položaj poročevalca, si je pridržala 
imenovati kasneje svojega pred
stavnika za to mesto.

flom^niarji h konferenci
Moskovska radijska postaja je 

'glede na delo pariške konference 
objavila govor, ki ga je imel Mo
lotov. Nato je omenila Byrnesov 
govor v treh stavkih s sledečim 
komentarjem: »Ameriški delegat
Byrncs ni povedal skoraj nič važ
nega o mirovni pogodbi z Madžar
sko, a se je spustil v značilno de
bato proti sovjetski delegactjl. 
Ameriški delegat je odkrito zavzel 
stališče proti samemu načelu re
paracij*.

Pri komentiranju kritik s strani 
ameriškega zunanjega minstra 
Byrnesa na mirovni konferenci o 
sovjetski gospodarski politiki v 
Vzhodni Evropi, piše pariški dnev
nik «Le Monde*, ki večkrat Izraža 
"tališče francoskega zunanjega ml- 
nlstrstva, sledeče: »Gre za to, 4da 
so izvede obširen avtarkičen si
stem od Pacifika do Stettina in do 
Trsta. Sovjetska zveza skuša vsi
liti popolnoma drugačen sistem,, 
kot so ga določili v Bretton Wood- 
su. Lahko je zdaj razumeti, za
kaj ni hotela Sovjetska zveza ni
koli ratificirati te pogodbe.*

Kidrič: »Jugoslavija jc bila v 
drugi svetovni vojni glavna 
žrtev italijanskega napada"

«Z ozirom na to izjavlja delega
cija sledeče: Trgovine s tujino in 
plovba se vrSi v jugoslovanski zvez
ni ljudski republiki pod izključnim 
državnim nadzorstvom. V Jugosla
viji ni črne bočze in žpekulante 
strogo kaznjujejo. Zaradi tega je 
izključena možnost, da bi se zaseb
ni jugoslovanski državljani ali pre
bivalci področje «B» bavill s tiho
tapstvom. Jugoslovanska zvezne 
ljudska republika je do zdaj do
bavljala svojo živilsko preskrbo 
po ustanovi UNRRA ali po rednih 
mednarodnih izmenjavah.

«Jugoslavija — pravi nadalje iz
java — ni nikdar iskala drugih 
sredstev za svoje, živilske dobave 
iz tujine. Bilo bi tudi nesmiselno 
misliti, da bi se Jugoslavija bavila 
z nezakonitimi in dragimi oblika

mi tihotapstva prav v času, ko u- 
gotavljamo ugoden izid pridelka i 
vseh krajih ln posebno v tistih de
lih Jugoslavije, kjer pridelujejo t 
prvi vrsti žito, V Jugoslaviji kmetje 
prirejajo ljudske veselice, ko odda
jajo razpoložljivo žito državnim žit
nicam, ker se zavedajo, da z odda
jo lita pripomorejo k obnovi svoje 
države. Na ta način je uspelo jugo
slovanski državi popolnoma orga
nizirati pravično razdelitev kruha 
vsem prebivalcem■ ■ po ceni, ki j 
mnogo Mija od cene kruhu, hi so 
jo določili v Italiji. Zaradi tega je 
očitno — zaključuje izjava — da 
so vse pesti o tihotapstvu žita iz 
Italije v Jugoslavijo lažne in ten
denciozne m imajo samo namen 
motiti mednarodne odnolaie.*

Pariški dopisnik Tanjuga poroča, 
da je Jugoslovanski minister Boris 
fCdrič, član jugoslovanske delega
cije v Parizu, dal nekatere izjave 
dopisniku lista «New York Herald 
Tribune* o reparacijah Italije.

Kidrič je med druugim Izjavil:
«ffo govorimo o reparacijskih 

zahtevah v korist Jugoslavije, mo
ramo predvsem imeti pred očmi, da 
je Jugoslavija bila v drugi svetovni 
vojni glavna žrtev italijanskega 
napada in da je 'morala pretrpeti 
glavno težo vojne z Italijo.

«Po podatkih, ki jih je dobavila 
Jugoslovanska državna komisija ea 
vojno ikodo, znala Jugoslaviji pov
zročena Ikoda po italijanskih za
sedbenih silah približno 10 milijard 
ameriških dolarjev. Ti podatki se 
nanclajo le na jugoslovanko ozem
lje, ki Je bilo ~p°d direktnim nad
zorstvom italijankih oboroženih sil 
od 6. aprila 1941 do septembra 
1943 in ne vključujejo ozemlja, v 
katerih so Italijani operirali v spo
razumu z ostalimi sovražniki in s 
silami lutkovnih vlad. Ne nanaša
jo se tudi na Škodo, ki so jo povzro
čili hrvatskemu in slovenskemu 
prebivalstvu Julijske krajine. Ta 
Skoda sama presega I">0 milijonov 
ameriških dolarjev.*

V nadaljevanju Je Kidrič izjavil, 
da Je znesek te škode lahko razu
meti, če pomislimo, da Je Italija 
zasedla eno tretjino Jugoslovanske
ga ozemlja, da se je polastila vse
ga Jugoslovanskega prometnega 
materiala in trgovskih ladij ter da 
je nestriljeno Izrabljala gozdne 
premoženje ter živino.

«Ne moremo verjeti — je nada 
ljeval Kidrič — zagotovilom, po 
katerih Italija ne bi mogla plačat: 
škode, ki jo je povzročila. Jugosla
vija Je izgubila v vojni velik de! 
svojih industrij.*

<(Jugoslavija — je nadaljeval Ki
drič — je že večkrat ob raznih pri« 
likah podčrtala, da ne goji maSče 
valnih naklepov, temveč da želi d,o 
seči pravičen mir in dobre odno- 
iaje z vsemi sosednimi državami 
Vendar pa bi bilo nerazumljivo in 
predvsem nepravično ter nemoral
no, če bi ravno država, ki je bila 
glavna žrtev italijanskega napada
jte dobila reparacij v primernem 

1 ubscgu.it

V zaključku je Kidrič poudaril, 
da predstavljajo Jugoslovanske zah
teve od Italije minimum, v primeri 
s škodo, ki jo Je Jlgoslavija zares 
pretrpela. «Ce ne bodo priznali te 
pravice Jugoslaviji — Je zaključil 
Kidrič — bo s tem rečeno, da so 
se podrla vsa moralna načela, za
radi katerih so narodi, ki ljubijo 
svobodo, stopili v vojno.*

g % > an m mm K * m
: 8 li S itt

' :D' k*- X--‘\
■k#/ :šr i. A V. rfU v■ miSilili

\v :-
MA1.' , ’ -V.V. .* ."i . ,I...

Ms H, s-;

tmrr.A
vrnili mmmi. vi;

.V.\ <

Največja ameriSka letalonosilka je 45.000 tonski Franklin D. Roose
velt, ki so jo lani splovili; slika jo kaže ob priliki manevrov S. 

ameriSka flote.

Kidrič: »Unspodarska miz Trsta 
z Jugoslai/ijo ima lahko samo 

mio obliko: carinska unija"

SMRTNA OBSODBA
8 JUGOSLOVANSKIH 

TERORISTOV
Beograd, 19. avgusta 

Tanjug poroča, ua je beograj
sko vojaško sodišče izreklo raz
sodbe v razpravi proti skupini 
teroristov, ki jo je takoj po 
osvoboditvi organiziral Ljubo
mir Todorovič, podšef za ptopar 
gando v Nedičev! vladi. Ta sku
pina teroristov je pripravljala 
teroristične napade, rušenje mo
stov, napade na železnice in na 
tovarne, z namenom paralizirati 
gospodarsko življenje države. 
Večina obtožencev je priznala 
svojo krivdo, medtem ko so 
ostali izjavili, da so bili pri
siljeni sodelovati v teroristični 
organizaciji. Beograjsko vojaško 
sodišče je obsodilo 8 članov 
organizatorjev te skupine na 
smrtno kazen z ustrelitvijo. Ti 
so: Ljubomir Todorovič, četni- 
ški terorist; Radisav Stevanovič, 
Milica Nikolič, Milutin Todoro
vič, Nikola Krstič, Vladimir 
Petkovič, Radomir Jovanovič in 
Strahinja Tomaševič. Druge ob
tožence so obsodili na različne 
zaporne kazni do 20 let.

S

Agencija Tanjug poroča iz Pari
za, da je minister za Industrijo ter 
predsednik komisije za načrtno go
spodarstvo ln član ’ jugoslovanske 
delegacije na mirovni konferenci 
Boris Kidrič dal sledečo izjavo do- 
pisiku «New York Herald Tribune* 
o pomenu carinske in denarne uni
je Trsta z Jugoslavijo.

»Jugoslovansko in tržaško gospo
darstvo se dopolnjujeta — je izja
vil Boris Kidrič. Jugoslavija pred
stavlja za Trst naravnega in glav
nega dobavitelja ter ,v istem času

žišče za tržaško blago. Jugoslovan- 
o ozemlje je vedno krilo tržaško 

zahtevo po najnujnejših živilih. Ju
goslovanska ozemlja so vedno pred 
prvo svetovno vojno vršila to do- 
bavljalno funkcijo ter so danes edi
na sposobna doV.ljati tržaškemu 
ozemlju glavne surovine in pre
mog, tako za industrijo kakor za 
plovbo. Ravno tako krije Jugosla
vija potrebe Trsta glede rudnin, že- 
loza, lesa, papirja, vrvi in podobno.

«V is”tem času predstavlja Jugo
slavija najbolj naravno in važno 
tržišče za tržaško gospodarstvo. Med 
vsemi državami Srednje Evrope je 
edino Jugoslavija, ki potrebuje 
stroje, medtem *ko so ostale države 
predvsem uvozniki surovin.*

Boris Kidrič Je nato pojasnil, da 
je tržaška metalurgična industrija 
koordinirana s slovansko. Tržaške 
rafinerije in tovarne so se razvile, 
da lahko oddajajo svoje proizvode 
na jugoslovanskem ozemlju. Ker 
so pretrgali zveze med tržaško in
dustrijo in njenim glavnim tržiščem 
ob koncu prve svetovne vojne, je 
tržaško industrijo zajela kriza, ki 
še vedno traja. Italijansko gospo
darstvo ni nikoli moglo pošiljati 
naročila tržaškim ladjedelnicam.

»Po drugi svetovni vojni — je 
nadaljeval Boris Kidrič — lahko 
Italija še manj kakor poprej oživi 
kot tržišče za tržaško industrijo. 
Edino tržišče tržaške industrije je 
Jugoslavija, ki lahko sprejme naj- 
večji del proizvodov njene indu
strije S svojim povpraševanjem od
pira jugoslovansko tržišče tržaške
mu gospodarstvu« upe nadaljnjega 
napredka, tako za mehanično In
dustrijo kakor za industrijo prede-

Kardelj: moremo pristati
na popolno odcepitoi/ Trsta 

od Jugoslavije"
Posebni dopisnik agencije »Ta

njug* v Parizu poroča, da je na. 
čelnik jugoslovanske delegacije 
Kardelj imel razgovor s pariškim 
dopisnikom londonskega lista »Ti
mes* o stališču jugoslovanske de
legacije do vprašanja ustave za 
Trst.

Kardelj je med drugim izjavil: 
»Štiri velesile se niso mogle spora
zumeti o enotnem osnutku ustave 
Trsta, Na ta način imamo štiri o- 
snutke. Jugoslovansko stališče se na
čeloma razlikuje od vseh štirih o- 
snutkov, ker Jugoslavija meni, da 
mora biti Trst na kakšen način 
zvezan z Jugoslavijo in ker je to v 
korist Trsta samega ter je to živ
ljenjska potreba Jugoslavije, vse 
Srednje Evrope in držav podonav
ske kotline.*
Kardelj je nato naglasil, da ho

čejo po britanskem, ameriškem- in 
francoskem osnutku kar najbolj 
mogoče omejiti pravice krajevnih 
oblasti ter podeliti največjo ob
last guvernerju. «Stvarni namen — 
je pripomnil Kardelj — je naravno 
več kot očiten. Ena izmed omenje
nih sil, kateri bo uspelo izvajati 
največji vpliv na guvernerja, bo 
popolnoma prevladovala v Trstu.*

Nadalje je Kardelj navedel vrsto 
primerov, da pojasni namen take 
težnje. »Takšna ustava — je pod
črtal Kardelj — nima ničesar 
skupnega z demokracijo. To je o- 
ztčajni sistem za kolonialne In pol- 
odvisne dežele, ki odvzame krajev
nemu prebivalstvu najosnovnejše 
demokratske pravice.*

Nato je prešel na obrazložitev so
vjetskega predloga in naglasil, da 
ta predlog priznava krajevnemu 
prebivalstvu najširšo možno oblast. 
Po tem predlogu bi moral biti de
jansko guverner samo varuh med
narodne ustave.

Ko je govoril o jugoslovanskem 
stališču, je Kardelj Izjavil; »Mne
nja smo, da Trst ne potrebuje no
benega guvernerja Združenih na
rodov ln da bi zadostoval za nadzi
ranje Izvajanja pravil mednarodne 
ustave stalni delgat, n. pr. visoki 
komisar Združenih narodov. Ta o- 
seba bi imela v primeru kršitve u- 
stave pravico izvesti nekatere u- 
krepe, da prepreči take kršitve. Po 
našem preudarku bi morali združi
ti vso zakonodajno ir upravno ob
last v rokah krajevne zbornice, ki 
bi nastavila potrebne izvršne orga
ne, ki bi bili njej odgovorni. Na
dalje imamo za potrebno, da bi 
stalni jugoslovanski delegat zasto
pal pravice Jugoslavije, ki bi izvi
rale iz sporazuma o dejanski zdru 
litvt s Trstom *

Potem ko je rekel, da bo predlo
žila Jugoslavija konferenci svoj 
osnutek o ustavi za Trst. je Kar
delj naglasil, da bo Jugoslavija to 
storila z iskreno željo, da bi v naj
večji možni meri upoštevala pred
loge ostalih zaveznikov ter Je za
ključil takole: «Ne moremo prista
ti na popolno odcepitev lista od 
Jugoslavije, toda pripravljeni smo 
zadovoljiti želje krajevnega preb-, 
valstva do skrajne možne meje ter j 
mu dati popolno avtonomijo*

lovanja prekomorskih surovin, na
menjenih zaledju.

«Le če bo Trst gospodarsko 
združen z Jugoslavijo — Je na
daljeval Boris Kidrič — bo lah
ko obstal ter se Se naprej raz
vijal kot industrijsko oredišče. 
Gospodarska vez Trsta z Jugo
slavijo ima lahko le eno,obliko: 
carinska unija. Ta unija očividno 
predstavlja osnovno nujnost za 
napredek tvžaSke industrije, ki 
je bistveni del mestnega gospo
darstva. Carinska unija Trsta z 
Jugoslavijo predstavlja ravno 
lako pogoj za napredek trgovine 
ter je neobhodno potrebna za 
procvit tržaškega gospodarstva.

«V Istem, času — je nadaljeval 
Boris Kidrič — predstavlja trža
ško gospodarstvo dopolnilo Jugo
slovanskega. Zaradi dopolnilnega 
značaja in en a k pst i Interesov obeh 
gospodarstev lahko tehnična vpTa- 
čanja v zvezi s carinsko unijo, v 
prvi vrsti ustanovitev skupnih ta
rif. rešimo le s popolnim sporazu
mom med Jugoslavijo in Trstom. 
Trgovski sporazumi, ki jih bo Ju
goslavija sklenila, s Trstom, bodo 
predstavljali jamstvo največje za
poslitve delovne tile za tržaško o- 
zemlje. Carinska unija pa* prinaša 
kot neizbežno posledico denarno 
unijo.*

GEORGU DIMITROV: GLEDAJO 
NJ MOSKVO "KOI V SONCE..

Sofija, 19. avgusta
Bolgarski komunistični voditelj 

Oeorgij Dimitrov je na plenarnem 
zasedanju bolgarske komunistične 
stranke v Sofiji izjavil, da je med
narodna vloga Sovjetske zveze da
nes mnogo večja kot v preteklosti. 
Ta položaj Sovjetske zveze je po
sledica druge svetovne vojne.

Dimitrov je nadaljeval: *To naj 
sl zapomnijo ljudje zlesti v Bol
gariji, kjer so naivni ljudje verje
li časopisnim vestem, ki so poveli
čevale ogromno silo Anglije in A- 
merike in podcenjevale sile Sovjet
ske zveze. Po teh vesteh naj bi tu
di priilo v bližnji bodočnosti med 
Anglosasi in Sovjeti do vojne. 
Cela vrsta raznth Churchillov na- 
čeljuje reki vojnih hujskačev.»
- Bolgarski komunist je dodal: 

«Prednost, ki jo uživa Sovjetska 
zveza, je sledeča: medtem ko so za
hodne sile navezane na svoje ko
lonije, ki so v večnem sporu z ma
tično deželo -i- je Sovjetska zveza 
obdana od narodov, ki so ji globo
ko hvaležni za pomoč pri osvobo
ditvi in pri gospodarski ter poli
tični obnovi. Ti narodi gledajo na 
Moskvo ekot na sonce, brez kate
rega ni mogoče nobeno življenje■»

PRI umi SESTRUH
Minil« UMUJ

London, 19. avgusta 
BBC poroča, da je ameriški 

veleposlanik v Beogradu Patter- 
son javil, da sta 9. avgusta dve 
jugoslovanski lovski letali se
strelili prevozno letalo ameriške 
vojske v trenotku, ko je to pri
letelo iz nevihte. Patterson je 
označil dogodek kot »podel, 
neopravičljiv ln nameren napad 
v škodo letata pripatcljske drža
ve, ki se je izgubilo med ne
vihto*.

Letalo «Dakota», ki je letelo 
po redni poti mod Dunajem in 
Vidmom, je na slepo letelo skozi 
oblake, zaupajoč instrumentom 
na krovu. Jugoslovanski letali 
sta izstrelili več strelov in »Da
kota* je pristal poškodovan v 
okolici Ljubljane. Zatrjujejo, da 
so zadnji rafal sprožili potem, 
ko je letalo že bilo na zemlji. 
Neki potnik letala, ki je bil, 
kot menijo neki turški častnik, 
je bil ranjen s strelnim orožjem 
in njegovo stanje je resno. No
beden od 7 Američanov, ki so 
bili v letalu, ni bil ranjen, a 
jugoslovanske oblasti so vse in
ternirale.

Pred manj kot enim tednom 
je jugoslovansko zunanje mi
nistrstvo protestiralo, ker ame
riška letala preletavajo državo.

PATTERSONOVA IZJAVA
Severnoameriški velepoelanlk v 

Jugoslaviji Richard Patterson je 
včeraj povedal dopisnikom tujega 
tiska, da »ta dve jugoslovanski 
lovski letali obstreljevali ln zadeli 
severnoameriško prevozno letalo 
»Dakota 47» ki je moralo 9. avgu
sta pristati blizu Ljubljane.

Severnoameriški pomoinl voja
ški ataše polkovnik Stratton, ki je 
bil v Ljubljani, kjer Je izvedel pre
iskavo o- tem dogodku, Je povedal 
zastopnikom tiska, da Je omenjeno 
letalo opravljalo redno službo med 
Dunajem iz Rimom kot severno
ameriško prevozno letalo. Dne 9. 
avgusta je odletelo iz Rima in je 
zaradi slabega vremena izgubilo 
smer.

Nad Ljubljano sta se izza 
oblakov pojavili dve Jugoslovan
ski lovski letali. Ko sta se pribli
žali ameriškemu letalu, so 
posadke omenjenih dveh 

rokam!, kar so 
Američani za prijateljski pozdvav,

ko so spoznali, da »ta omenjeni 
letali jugoslovanski.

Nenadoma pa so lovci pričeli 
streljati ln ameriško letalo je mo
ralo zasilno pristati na neki njivi. 
V ameriškem letalu so bili: 3 
severnoameriška častnika in 2 
kaplarja kot posadka ter 3 Ame
ričani, 2 Madžara ln 1 Turek kot 
potniki. Turški potnik je bil težko 
ranjen. Jugoslovanska 4. armada 
j* pridržala posadko ln potnike v 
Ljubljani in severnoameriški kon
zul ter polkovnik Strattcn sta 
Jih mogla prvič videti gele 16. av
gusta.

Veleposlanik Patterson je 
na osnovi preiskave označil to 
dejanje kot «podel, neopra
vičljiv in nameren napad na 
letalo prijateljske države, ki 
sc je izgubilo med nevihto. Sa
mo božji milosti in pilotovi 
izkušenosti se je zahvaliti, da 
niso bili vsi ubiti.*

SPREJEM NJ ČAST ITJIIIINSKI 
MLADINSKI DELEGJCUIV MOSKVI

Moskva, 19. avgusta 
Antifalistični odbor sovjetske 

mladine je priredil sprejem na čast 
delegaciji italijanske mladine, ki 
zapuiča Sovjetsko zvezo, da se vrne 
v Italijo. Med navzočimi so bili taj
nik osrednjega odbora komunistič
ne mladinske zveze Karlanov, taj
nik iste organizacije za Moskvo 
Rasavjenko, funkcionarji sovjet
skega ministrstva, sovjetski znan
stveniki in umetniki.

člani
letal

imeli

NOTI IZSTRELKINAD DANSKO
Kodanj, 19. avgusta 

Prebivalci Helsingorja (severno 
od Kcdanja) zatrjujejo, da »o vi
deli prelet dveh novih »meteorjev*. 
Neki očividec je dejal: »Naprava 
je spominjala na letalo brez kril ln 
je letela nizko, z Istro brzino kot 
navadno letalo. Za zeboj J* puščala 
goste oblake dima.*

OBOROŽEVANJE ZSSR
London, 19. avgusta 

Moskovska radijska postaja jav
lja, da so začeli z gradnjo novega 
letališča v Rigi. To letališče bo 
eno izmed največjih v Sovjetski 
zvezi. Odobrili so 4 ln pol milijon« 
rubljev za dela, ki jih bodo izvrši
li v prihodnjem letu.
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GOSPODARSTVO
Poslabšanje prehranjevalnega položaja 

v raznih državah

JULIJSKA KRAJINA

Iz n in j« statistike, ki so jo bri- 
tancl priobčili v Beli knjigi, je 
razvillio, da Je svetovni položaj 
prehiane, če ga primerjamo s 
stanjem preteklega aprila, v mno
gih državah znatno slabši. V Ve
lki Britaniji se je stopnja kalorij 
znatno znižala glede na 2.858 ka
lorij mesece aprila, v Združenih 
drža/ah je število kalorij padlocd 
3.150 na 8.100, na Danskem ihKgft 
Švedskem je število kalorij-padlo 
za 51 na dan. Obrok živil v Fran
ciji, Belgiji, Nizozemski in Nor
veški se giblje med 2.300 in 2.500 
kalorijami. V državah, ki preje
majo pomoč ustanOVe UNRRA je 
to gibanje večje — od 1.700 do 
2.000 kalorij — medtem ko se 
v Nemčiji spreminja od 1.600-1-890. 
Število kalorij v Kanadi je stalno 
na 3.000, medtem ko se Je v Av
straliji dvignilo od 2.900 na 3.000. 
Tedenski obrok kruha v Veliki 
Britaniji, ki znaša 1 kg in 780 
gramov, je nižji kot v vseh drugih 
evropskih državah, razen Švedske, 
Italije jn Nemčije, toda Bela knji
ga podčrtuje, da Je treba zelo 
oprezno delati te primere, ker 
predstavlja kruh za nekatere na
rode važnejšo hrano kot za druge. 
Ne glede na nadaljnje žrtve in 
pomanjkanje raznovrstnosti v pri
meri s predvojnimi razmerami, je 
potrošnja bolj upoštevanih živil, 
kot n. pr. mesa, masti in slad
korja, v Veliki Britaniji znatno 
višja od splošne evropske stopnje 
is se bolj približuje stopnji pre
komorskih izvoznih držav.

Potrošnja mesa in masti v Ve
liki Britaniji znaša 80% predvojne 
in potrošnja sladkorja 70% pred
vojne.

Priznanja vredno Je pravično 
razdeljevanje živil v Veliki Bri
taniji, če ga primerjamo z neka
terimi drugimi državami. Čeprav 
se giblje znižanje živeža na splošno 
od 15-20%, je to znižanje manjše v 
okrajih, kjer je prebivalstvo manj 
premožno. Bela knjiga pravi, da je 
Velika Britanija nudila bistveni 
doprinos za najnujnejšo pomoč 
sestrsdnim narodom. Od dneva 
izkrcanja pa do junija tega Jeta

no poslali v Evropo skoraj 2 mi
lijona ton živil, ki so prišla iz 
Velike Britanije, ali ki so bila tja 
namenjena. Na ta način so doba
vili 833.000 ton pšenice in moke, 
skoraj 300.000 ton drugega žita in 
piškotov, nad 200.000 ton olja, 
maščob in sladkorja poleg drugih 
živil v škatlah, nad 200.000 ton 
mlečnih ter 305.000 ton krompirja.

V pričetku tega leta so znižali 
načrt za uvoz pšenice in moke v 
Veliko Britanijo za 215.000 ton v 
.v-vih 6 mesecih. Pred kratkim je 
Iritanska vlada pristala, da zniža 
tu 200.000 ton uvoz pšenice in 
moke za meseca maj in septem
ber. Posledice tega doprinosa je znie 
žan je zalog živeža in krme v Ve
liki Britaniji od 5.4 milijonov ton^ 
v juniju preteklega leta na 3.7 
milijonov ton junija tega leta. 
Mislijo, da se bodo de konca av
gusta zaloge znisale na približno 
3.4 milijone ton, to je dva milijo
na ton manj kot ob zaključku 
vojne.

Med ukrepi za znižanje potrošnje 
Veliki Britaniji v tem letu je 

bilo postopno znižanje odpadka pri 
krušni moki, znižanje tež® hlebov 
kruha od približno 900 g na 760 g 
75 odstotno znižanje proizvodnje 
piškotov, znižanje- dodelitve ma
ščob in sladkorja za slaščice in 
15% znižanje potrošnje fižola. 
Izvedli so boj pro^i potrati in 
potrošnja kruha v restavracijah je 
pod strogim nadzorstvom. Ker 
prejšnji ukrepi proti morebitnemu 
slabemu razdeljevanju niso bili za
dostni in upoštevajoč sedanje za
loge in bodoče oskrbovanje, so z 
21. julijem uvedli racioniranje 
kruha; obrok znaša približno 255 g.

Ta del Bele knjige zaključuje: 
«35 zalogami živil, ki so bile tako 
znižane in s tako omejeno po
trošnjo, ki je zahtevala racioni
ranje leruha in s tako omejenimi 
bodočmi nabavami, medtem ko se 
svetovno pomanjkanje še nadalju
je, ne more Velika Britanija 
storiti nadaljnjih žrtev za zmanj
šanje razmerja med svetovnimi 
potrebami in razpoložljivimi za
logami za izvoz.

URADNO POROČILO 88. DIVIZIJE
0 INCIDENTU V GORICI

GORICA, 19. avgusta. — Obveščevalni urad 88. divizije je 
v soboto izdal uradno poročilo vojaSkega sodišča o preiskavi 
glede incidentov, ki so dovedli do izgona majorja jugoslovan
ske Vlada Despota s področja <rA».

Celotno besedilo poročila je

ZANIMIVOSTI

Ostrige na drevesih 
in drevn, ki dale mleko

V Trinldadu, Bernardosu in 
Kubi so drevesa, na katerih živijo 
Ostrige. Ostrige so samo na 
spodnjem delu debla in na naj
nižjih vejah mangrovega drevesa. 
Včasi je na drevesu več ostrig kot 
Ima hruška sedežev. Drevesa 
namreč rastejo v lagunah in 
močvirjih ob obali in ostrige se 
prilepijo tako visoko, do koder 
pflde plima ob oseki ali bijejo 
valovi. Svojevrsten je pogled na 
drevo pokrito z ostrigami.

»Mlečno drevo* — «arbol de 
leche* — najdemo često v severnih 
Kordiljerih Južne Amerike. Hum
boldt je preučeval «arbol de lechc4 
In pravi: »Njegovi listi so videti
mrtvi in posušeni. Ko ga poseka
mo, priteče iz njega sladko, hra
nilno mleko. Posebno mnogo mle
ka daje ob sončnem vzhodu. Ta
krat pridejo domačini z raznimi 
posodami, da jih napolnijo z mle
kom. Mleko Je rumenkasto in v 
gornjih plasteh gosto tekoče*.

V vsaki angleški družini 
prometni zakon

V nakladi ilirlnajst in pol mi
lijona izvodov tiskajo pregledano 
in dopolnjeno izdajo »Prometnega 
zakona*, ki ga bodo v jeseni raz
delili. Praktično bo vsaka druži
na v Veliki Britaniji imela en 
izvod te koristne knjige, ki vsebu
je določbe, s katerimi ima angle
ška vlada zmanjšati na najmanj
šo mero prometne nesreče.

»Prometni zakon* nima zakonske 
moči, toda neupoštevanje njegovih 
določb bodo upoštevali tako v ka
zenskem in civilnem postopku za 
ugotovitev odgovornosti. Odredbe' 
pravih zakonov bodo ztiVane v do
datku.

IZ SLOVENIJE
Poročili so se:

Prelovšek Demeter, tehn. ing., In 
Martecchini Sonja, dipl. filozofka; 
ing. Cvetko Rudolf, gozdarski 
ing., in Fatur Viktorija, uradni
ca, Kadunc Jakob, ključavničar 
iz Žužemberka in Gliha Elizabeta, 
trgovska pomočnica; Šoštarič 
Viktor, uradnik in Tavčar Gabri
jela, uradnica; Petrovčič Avguštin, 
poklicfti gasilec in Kucler Dragi
ca, uradnica; Kham Frančišek, 
tehnik in Trebše Marija, uradnica; 
Šparovec Karel, uradnik in Zu
pančič Albina, hči posestnika; Ve
ber Jožef, skladiščnik in Jamnik 
Frančiška, delavka; Eržen Albin, 
brivski pomočnik in Selan Ana, 
delavka; Bregar Jožef, uradnik 
in Medin Metoda, posestnica; 
Brunčič Ivan, pleskarski pomočnik 
in Babnik Vida, šivilja; Renčelj 
Ludvik, železničar in Gerdenc Ro
zalija, gosp. pomočnica; Benčina 
Avguštin, pek in Lužar Ana, gosp. 
pomočnica; Leban Anton, kolar In 
Benčina Angela; Steiner Rinaldo, 
uradnik in Nardin Danica, frizer
ka; Sladič Anton, železničar v 
pok. in Sapor Alojzija, zasebnica; 
Luzar Saša, načelnik publ. odd. 
KK in Kavee Nevenka, študentka; 
Pasterk Franc, oroi. narednik- 
vodnlk v pok. in Petrovčič An-

slednje: «Danes (v soboto) so obja
vili uradne podatke o Incidentu, v 
katerega je bil zapleten major ju
goslovanske vojske Vlado Despot, 
skupno z italijanskimi civilisti, im 
sicer med dovoljeno italijansko 
manifestacijo v Gorici 9. avgusta 
1946. Preiskovalno sodišče, ki je 
zaradi tega zasedalo na goriškem 
poveljstvu 88. divizije od 10. avgu
sta dalje, je včeraj (v petek) do
končalo svoje poročilo po večdnevni 
preiskavi.

«Ugotoviii so, da je major Despot 
pogrešil in zakrivil malomarnost 
iz raznih vidikov, ter da bi bili 
trije Jugoslovani, brez prihoda 
vojaške pplicije 88. divizije, ki ga 
je skupno z njegovim spremstvom 
ibtgala razbesneli množici, verjetno 
težko ranjeni ali mogoče ubiti.

«Med preiskavo je major Despot 
v izjavi preiskovalnemu sodišču za. 
nikal, da bi predhodno vedel za 
obstoj treh ročnih bomb in samo
kresa, ki so jih, kakor je priznal, 
našli v njegovem avtomobilu. Pri
znal je, da je orožje bilo v posesti 
njegovega šoferja v nasprotju z 
ukazi, po katerih ni dovoljeno no
siti orožja.

»Glede na prihod vojaške policije 
88. divizije so majorja Despota 
vprašali, če se je zavedal, da ga 
je ameriška vojaška policija sku
šala rešiti. Odgovoril je: »Mislil 
sem, da so mi Američani poskušali 
pomagati, toda želel sem ostati v 
svojem avtomobilu, ker nisem ho
tel, da bi ga poškodovali. Brez pri
sotnosti policistov, se ne bi tako 
dobro rešil.* Majorju Despotu so 
zastavili še to vprašanje: »Pojasni
te, kdo vas Je udaril? »Na to vpra
šanje je odgovoril: «Civllisti, goto
vo ne Američani!*

»Glede na nadaljnje vedenje 
majorja Despota na postaji v<^a- 
ške policije, kjer ga je obiskal po
veljnik 88. divizije beneral Bryant 
E. Moore, takoj po tem, ko je 
vojaška policija rešila skupino 
Jugoslovanov pred jezo množice, 
je neki član preiskovalne komisije, 
ki je bil navzoč v tistem trenotku, 
izjavil: «Mislim, da je bilo zadr
žanje majorja Despota precej ne
korektno to tem bolj, ker bi major
ja Despota razbesnela - množica 
verjetno težko ranila, če ne bi 
vojaška policija 88. divizije prišla 
na lice mesta.*

Član preiskovalne komisije, čast
nik glavnega stana' 88. divizije, 
je izjavil, da je major Despot stis
nil pest in žugal s prstom pred 
obrazom generala Moorea, udaril 
s pestjo po mizi ter kričal na na
slov generala precej grozeče in 
brez spoštovanja.

Preiskovalna komisija je nada
lje ugotovila naslednje važne točke:

»Pot vozila majorja Despota je 
bila v precejšnji razdalji od naj
krajše poti, ki vodi do jugoslovan
ske bolnišnice, ki je bila po izjavi 
majorja Despota njegov cilj. Pro
stovoljno je vstopil na področje, 
kjer so imeli Italijani manifestacijo 
in kjer je bilo mogoče pričakovati 
trenja.* Nadalje: »Jugoslovanski
avtomobil je zmanjšal brzino med 
množico in ga je končno zausta
vila policija Julijske krajine, po
tem ko so nekatere osebo iz mno
žice kričale v italijanščini: »Bom
be v avtomobilu!* Voznik je v ti
stem tre'notku očividno poizkušal 
odstraniti varnestno zaklopko na

»V vozilu so našli tri ročne bom
bo in en samokres, kar je v na
sprotju s sporazumom med 13. 
zborom in jugoslovansko vojsko z 
dne 25. junij'a 1945. Preiskovalno 
sodišče je nato bilo mnenja, »da 
bi se major Despot moral prepri
čati, da ne prevažajo nobenega 
orožja v Gorico, ker je bil odgo
vorni častnik v jugoslovanskem 
vozilu.*

»Major Despot je nato dobil 
ukaz od poveljnika 13. zbora ge
nerala sira Johna Hardinga, raj 
zapusti področje «A».

43 mrtvih in 57 ranjenih 
zaradi eksplozije v Pulju

Pulj, 19. avgusta 
Pri eksploziji pomorske mine 

včeraj ob 14.15 uri blizu Vergarcle, 
delu obale pri Pulju, so do zdaj 
ugotovili 43 mrtvih in 57 ranjenih. 
Med ranjenci sta tudi dva britan
ska vojaka; izmed teh je eden 
težko ranjen. Vse ubite osebe so ci
vilisti, ki so bili na peččeni obali 
ali v vodi blizu kraja eksplozije.

Eksplozija je stresla celo mesto. 
Vzrok; eksplozije še niso znani.

Razen popokanja šip na številnih 
hiiJah, ni poročil o drugi škodi.

Ranjence je prepeljala v puljsko 
bolnišnico bližnja vojaška britan
ska edinica; vojaško osebje je nu
dilo prvo pomoč. Nadaljujejo z i- 
skanjem morebitnih drugih žrtev v 
jami, ki jo je povzročila eksplo
zija in v bližnjih vodah.

TRST

Uradna izjava o spopadu v Vršnem
Gorica, 19. avgusta 

V zvezi s spopadom v Vršnem 
(v bližini Kobaridu), kjer sta 
bila 12. julija dva jugoslovanska 
\ ojaka ubita v spopadu z vojaki 
88. ameriške divizije, proti ka
terim je jugoslovanski oh- 
bodnica, ki je prekoračila Mor
ganovo črto in vstopila na 
področje «A», streljala, je 
vrhovno zavezniško poveljstvo 
sredozemskega operacijskega 
področja izdalo včeraj slede
čo izjavo, zaradi načina, s kate
rim je jugoslovanski tisk podal 
t est o dogodku.

«Glede na izjavo agenciji «Ta- 
njug», k jo je objavil beograjski 
tisk 14. in 16. julija 1946 o spoda- 
du v bližini Vršnega med ameri
škimi in jugoslovanskimi vojaki, so 
izčrpne preiskave o spopadu poka
zale, da je izjava povsem napačna. 
Trdili so, da so bile v trenotku spo. 
pada jugoslovanske obmejne stra
že popolnoma v redu na svojih me
stih. To nikakor ni resnično. Ves 
dogodek je potekal popolnoma Ja
sno na področju «A», kar so priz
nali tudi jugoslovanski častniki, ki 
so izvedli preiskavo in so nato od
redili jugoslovanskim vojakom naj 
se umaknejo.

Trdili so tudi, da so ameriški vo
jaki streljali prvi. Tudi to nikakor 
ni resnično. Medtem ko je pozvala 
ameriška obhodnica tri Jugoslovan
ske vojake, ki jih je zalotila na po
dročju «A», naj odložijo orožje, so 
streljali nanjo ljudje, ki so bili skri
ti na mestu, ki je še bolj na podro
čju «A». Poleg tega sn streljali kot 
prvi tudi na neko drugo ameriško 
obhodnico, ki je odšla na teren, 
da bi stopila v stik s prvo, brez 
kakršnega koli predhodnega opozo
rila, kljub temu, da je bila popol
noma na področju «A».

«V obeh primerih sta ameriški 
obhodntcl učinkovito odgovorili na 
streljanje.

»Jugoslovanski tisk je navajal 
tudi, da je neka ameriška strojni

ca streljala v smeri proti jugoslo
vanskim položajem in tako ustva
rila sum da bi bil napad vnaprej 
pripravljen.

♦Ne glede na dejstvo, da je bila 
edina strojnica v bližni tista, ki 
so jo naslednji dan postavili Ju
goslovani, priznanje Jugoslovanov 
samih, da so bili na področju «A», 
gotovo ne podpira njihovih trditev, 
da so Američani spopad vnaprej 
pripravili.

«Končno kaže izid preiskave, da 
so bile izjave beograjskega tiska 
povsem napačne in so imele očitno 
namen odvrnitev pozornosti od 
nezakonite prisotnosti jugoslovan
skih vojakov na področju «A».

Izginotje osmih 
britanskih vojakov

Trst, 19. avgusta 
Vojaške oblasti so v soboto 

javile, da je pred dvema dnevo
ma izginilo 8 britanskih voja
kov in 7 nemških ujetnikov, ki 
so sc s tremi kamioni peljali v 
Lazzaretto. Doslej še ni o po- 
grešancih nobenih vesti.

Oblasti domnevajo, da so 
vozniki kamionov zgrešili pot 
in pomotoma zašli na področje 
B; Lazzaretto leži na področju 
A približno 1 km severno od 
Arorganove črte.

Štirje vojaki — pripedniki 
«Royal Engineers* — in 7 ujetni
kov se je peljalo na dveh triton- 
ski kamionih znamke »Dodge*; 
zadnjič so jih videli v torek ob 
12.45 uri južno od Trsta.

Ostali štirje britanski vojaki so 
se vozili na poldrugotonskem ka
mionu »Dodge*; te so zadnjič 
videli v Trstu istega dne ob 10. 
uri. Pogresancl so vojaki »Services 
Corps* kraljeve armade.

Oblasti javljajo, da so o Izgi
notju obvestili jugoslovansko mi
sijo.

POŽRTVOVALNOST 
BRITANSKIH GASILCEV
Požari na goličavah, povzročeni 

od cigaretnih ogorkov, so nedavno 
otežkočili naloge gasilcev 18. po
žarne brigade angleške vojske, ki 
je nameščena v Trstu; v zadnjih 
petih dneh, so bili poklicani 11 
krat n.a pomoč za gašenje požarov, 
ki so bili med drugim tudi na mi
niranem področju ob cesti Trst- 
Milje.

Britanski gasilci so na minira
nem polju pogasili nevarni in ne
običajni požar v desetih minutah, 
ne da bi pri tem eksplodirala ena 
sama mina.

Mestni gasilci so klicali na po
moč 18. požarno brigado, da bi po
gasili požar, ki je izbruhnil v Bar- 
kovljah, kjer je gorelo na stotine 
dragocenih ribiških mrež. Čeprav 
se je angleškim gasilcem posrečilo 
rešiti 45 odstotkov mrež, cenijo 
nastalo škodo na 1 milijon it.

Osemnajsta brigada ima štiri 
avtomobile in vsak ima po dve 
brizgalk^; po opremi prav nič ne 
zaostaja za najboljšimi london
skimi požarnimi brigadami.

PREHRANA

TISKOVNA KONFERENCA 
POLKOVNIKA BOWMANA
Višji častnik za civilne zadeve 

polkovnik Alfred C. Bowman bo 
imel jutri v torek ob 16. url v 
Ljudskem domu v sobi št. 70 ti
skovno konferenco.

Navodila za uporabo jajc v prahu. 
Jajca v prahu je treba spraviti v 
zaprti posodi in na zračnem suhem 
prostoru; pred uporabo je treba jaj
ca presjati, da ločimo nastale gru
dice; mešanico napravimo iz 13 gr. 
izšus’enih jajc, ki jim počasi doli
vamo 32 gr vode; v eni uri bo na
stalo jajce kot sveže; kdor bo upo
števal ta navodila bo dosegel isti 
uspeh kot pri uporabi svežih jajc.

Razdeljevati j o živil v Trstu In 
občinah v pokrajini. Danes so v 
Trstu in pokrajini začeli razdelje
vati vsem potrošnikom po 300 gr 
graha; po 250 gr. fižola dobe po
trošniki od 9 do 65 let v Trstu; 100 
gr jajc v prahu dobe v Trstu in 
pokrajini vsi potrošniki; 1000 gr. 
moke za polento dobe vsi potrošni
ki v Miljah in Dolini; konec raz
deljevanja 31 t. m.

Predbeležba mleka za september. 
Med 19. in 23. avgustom morajo 
! zvrniti predbeleJsbo za mleko vsi 
Potrošniki v Trstu in pokrajini: vsa 
kategorije morajo oddati naročilnl 
odrezek XXIII živilske nakaznice 
julij-oktober.

Delitev blaga »Endsl«. 24 t. m. 
bodo zaključili razdeljevanje sočivja 
:n mila ustanove »Endsi* in to v 
Trstu kakor v-pokrajtni.

Eksplozija porušila 
časopisni kiosk

Po policijskem obvestilu Je 
včeraj zjutraj ob 4.15 uri na voga. 
lu ulice Kandler in trga Giulianl 
eksplodirala bomba, ki so jo polo* 
* U neznanci v odtočni žleb v ne
posredni bližini časopisnega 
kioska.

Kiosk, ki je last Josipa Mari- 
nuzzija, je popolnoma porušen; 
zračni pritisk je zdrobil tudi ne 
kej šip na bl-žnjih trgovinah, 
žirtev n. Policija je uvedla prei
skavo.

tatvine
Pisalni stroj, 30 stolov, 
tri žepne tatvine in kolo

Med opoldansko zaporo trgovin 
so neznani tatovi vdrli v pisarno 
tvrdke Severi v ulici Fablo Filzi 8 
in odnesli pisalni stroj vreden 
20.000 lir.

Direktor kavarne Specchi je na. 
znanil, da je opazil pred dvajseti
mi dnevi, da so mu neznani tato
vi odnesli 30 stolov.

Medtem ko je Concetta Tuzzije- 
va kupovala v pokrili tržnici, so 
ji izmaknili 500 lir. Na trgu Pen. 
terosjo so ukradli Giseli Luttma- 
novi 4000 lir In Mariji Trombov! 
nakupovalno torbo.

Antoniu Cecaonu so ukradli ne
znanci kolo, ki ga je pustil za tre- 
notek brez nadzorstva pred svojo 
hišo.

Britanija izdeluje stroje

tonija. Kragelj Jo*. M 7Jo ol
dipl. tehnik In Podbevšek Asta, yre8U Dve ročnl ^ J ^

hodno vrgli v sredino italijanske 
dovoljene manifestacije, kar je 
povzročilo ranitev 6 policistov Ju
lijske krajine in 14 civilistov malo 
pred prihodom jugoslovanske sku
pine. Zato: «Okolišč!ne bi pojasne- 
vale silovito zadržanje množice 
Italijanov, ki je potem, ko so vi
deli in našli bombe v jugoslovan
skem avtomobilu, pobesnela sumi
la, da lahko izvirajo bombe, ki so 
jih vrgli v parku zjutraj, iz istega 
vira.*

uradnica; Grlžon Ivan, uradnik in 
Tori Alojzija, frizerka; vsi iz 
Ljubljane.

V Ljubljani so pokopali mladega 
slovenskega slikarja V.ta Glo
bočnika. Pogreba se je udeležilo 
veliko število občinstva in kultur
nih delavcev. Pokojnikovo krsto 
so z Zal na pokopališče nesli nje
govi prijatelji likovni umetn<kl. 
Nagrobni govor je imel slikar 
Pengov. Za njim je spregovoril pi
satelj Tone Seliškar.

Britanija je bila vedno znana kot pionirska dežela v gradnji raznih 
vrst strdjev, Njene tvornice so bile prve, ki so vrgle na trg nove 
modele gradbenih in poljedelskih strojev, ki so posebno potrebni rav
no zdaj v času povojne obnove. Na sliki vidimo izdelek neke mid- 

’lendske tvrdke tkzv. Caljdozerjev zasipalnik, ki zasipuje jarek, v ka
terega so položili vodovodne cevi.

Imenovanja v občinski svet
Upravnik za goričko področje je 

z okrožnim ukazom z dne 29. julija 
imenoval G.oacchlno Godeazovo in 
Zena Narduzza za nadomestna 
člana v občinskem svetu v Ro- 
rnansii ob Soči.

Dne 28. julija je goriš ki upravnik 
imenoval za člana občinskega 
sveta v Marianu Albina Medo.

IZROČITEV PREDSEDNIKOVEGA ODLIKOVANJA

10.000 vojakov na veliki paradi
Proslavi bo lahko prisostvovalo 

tudi prebivalstvo
Cez 10.000 vojakov v polni bojni opremi bo sodelovalo na 

paradi v torel: ob 10. uri na goriškem letališču, ko bo vršilec 
dolžnosti vrhovnega poveljnika zavezniških čet na Sredozemlju 
general John C. Lee izročil odlikovanje ameriškega predsednika 
2. bataljonu 351. pešpolka. Pro slavi bo lahko prisostvovalo tudi 
prebivalstvo.

Istočasno bodo izročili «Križ 
za izredne zasluge« podpolkovniku 
D. E. Tovvnsendu za «izredno hra- 
bost» v nekem boju proti Nemcem,, 
v katerem je bil ranjen. Podpol
kovnik Townsend je bil rojen v 
Portlandu v Oregonu.

Odlikovanje so dodali 2. bataljo
nu za njegovo izredno hrabro iz
vedbo dolžnosti septembra in okto
bra 1944 v bojih proti fanatično 
upiračim Nemcem. Vojaki bataljo
na so obdržali osvojeno strateško 
postojanko na. ta način da so stre
ljali iz Nemcem zaplenjenih stroj
nic ter so uporabili sovražnikove 
ročne bombe, ko jim je zmanjkalo 
streljiva.

Mimohodu bodo na častni tribuni 
prisostvovali poleg generala Le^ja 
še poveljnik 88. divizije general 
Bryant E. Moore, načelnik štaba 
Mtousa (ameriških čet v Sredozem
lju) general Lawrence C. Jaynes, 
namestnik poveljnika 88. divizije 
brigadni general Ridgely Gaither, 
ki bo poveljeval četam -na paradi, 
brigadni general iz 13. zbora Ar- 
chibald, poveljnik 1. britanske o- 
klepne divizije brigadni general 
Duncan, vršilec dolžnosti poveljni
ka 56. londonske divizije brigadni 
general Erskine, poveljujoči mor
nariški častnik v Trstu stotnik No- 
kes, poveljnik RAF-a letalski pod- 
maršal Rervall in polkovnik Mtou
sa Mamblin. Na proslavo so pova
bili tudi poveljnika jugoslovanske
ga odreda polkovnik^ Benčiča. —

Lelatišče, kjer bo prireditev, leži 
približno 4 kilometre južno od me
sta na državni cesti 55.

AVTOBUSI NA LETALIŠČE 
ZA TORKOVO PARADO
V torek bo na goriškem letališču 

mimohod «Modrih vragov* 88. di
vizije. Da bodo mogli meščani pri
sostvovati tej slovestnosti, bodo 
vozili avtobusi na letališče nepre
trgoma od 9. ure naprej izpred ka
varne Garibaldi.

WILLIAM SAROYAN

ČLOVEŠKA KOMEDIJA
Stari telegrafist Je vstal s 

svojega sedeža in Je sledil dečku. 
Obstal je na pločniku in ga je 
opazoval, kako se je boril z 
vetrom In dežjem. Medtem pa je 
pričel v uradu tipkati brzojav; 
starček pa ni slišal. Pozvonil je 
telefon, starček še vedno ni slišal. 
Ko je telefon pozvonil sedmič, se 
Je obrnil in odšel v urad.

19. poglavje
MOJI MAMI, Z LJUBEZNIJO
Petnajst minut za tem se je Ho

mer Macauley ustavil pred lepo 
starinsko hišo, kjer je skozi okna 
videl štiri pare, kako so plesali. 
Praznik so imeli. Ko je videi, da 
so v hiši vsi veseli, Je postalo 
dečku tesno pri srcu. 2e je dvignil 
prst, da bi pozvonil, pa si je pre
mislil.

»Vrnil se bom v urad — je 
glasno dejal — zapustil bom me
sto. Jaz ne morena več prenašati 
tega dela.*

Potem pa si Je le premislil ln

pozvonil. Ko je videl, da neka 
mladenka odpira vrata, je zbežal. 
«Kaj pa je, dečko?*

Počasi Je šel nazaj. »Oprostite
— je dejal mladenki — brzojavko 
imam za gospo Klavdijo Beau- 
frere.*

»Mamin rojstni dan je’», je de
jala mladenka in se obrnila v hi
šo: «Mama — je zaklicala —
brzojavka za tebe *

Dekličina mati je prišla k vra
tom. »Gotovo Je od Alana*, Je 
rekla. «Vstopi, dečko, se boš malo 
posladkal.*

«HvaIa lepa, gospa*, se je branil 
Homer. »Vrniti se moram na 
delo.* Pomolil je gospe brzojavko 
in ta jo je sprejela, kot da ne bi 
mogla biti drugega kot voščilo: 

«Neumnost — je dejala veselo
— slaščic pa se res ne boš branil.* 
Prijela ga je za roko in ga vo
dila do mize, polne slaščic in 
pijač.

»Rojstni dan imam — Je dejala
in 3mtje nadaljevala — moj beg,

kako sem že stara. Na, pij na 
moje zdravje, dečko.*

«Na vaše...* je pričel Homer. 
Ustavil se je in poskusil znova. 
»Na vaše...* Ni mogel nadaljevati. 
Postavil je kozarec na mizo in 
zbežal skozi vrata. Gospa Beaufre- 
rejeva se je ozrla naokoli in šla 
nato v kot sobe, hčerka pa, ki je 
šla sicer na drugi konec, je stal
no pazila na mater. Pred materi
nimi očmi se je prikazala podoba 
lepega dečka z rdečimi lasmi. Na 
sliki so bila naslednje besedo: 
«Mami z ljubeznijo Alan na dan 
svojega dvanajstega rojstnega 
dne.*

Mati je odprla brzojavko, jo 
prebrala in pričela silno ihteti; 
gramofon Je še nadalje igral pe
sem «Chanson pour ma brune* in 
mladina je vesela plesala. Hčerka, 
na drugi strani’,' je videla mater 
in kakor da bi nenadoma ponore
la, je stekla k gramofonu in ga 
ustavila.

»Mama*, je zavpila ln stekla k 
njej.

20. poglavje
KAR DAJTA SE, MENE 

SE TO NE TIČE 
Po zadnji predstavi so gledalci 

zapuščali kinodvorano. Na cesti 
se je Bettina obrnila do vojaka

Debeluha in mu dejala: «Tako, 
zdaj moramo iti domov.*

»Hvala, gospodični*, je dejal 
Debeluh. Pogledal je Bettino in 
Marijo in ju nato prav nedolžno 
poljubil.

Tedaj pa je vojak po imenu 
Konjiček zaklical: «No, in midva? 
Ali midva s Texasom nisva nič? 
Tudi midva sva v vojski.* Tako 
Je tudi ta vojak poljubil Bettino 
in Marijo, nato pa še Texas. Neka 
ženska, ki je prišla po cesti mimo, 
se je nad tem prizorom zgrozila 
in deklici sta se hitro obrnili ter 
stopili po cesti. Vojak Konjiček 
je poskočil v zrak, sunil Texasa, 
k! se je obrnil in dal naprej uda
rec Debeluhu.

«Ohej, ohej. Oh, Texas. Oh, De
beluh*, je kričal Konjiček.

»Kako govoriš, je vpil. Texas na 
Debeluha, odlični senator Debeluh 
iz chikaškega vseučilišča.*

«Debeluh se je ošabno vzravnal' 
ln tako so nadaljevali pot po 
temni cesti; zaletavali so se sem 
in tja in se pri tem smejali.

«Dragi moj*, je zavpil vojak De
beluh. »Počakaj, da bom postal 
poslanec. Takrat ti bom že po
kazal.*

«Oho, oho, oho*, je kričal Konji
ček. »Pojdita, pojdita, neumneža 
kar dajta se, mene se to ne tiče.*

Zdaj so pričeli vsi trije vojaki 
skakati in tekati, kot da se igrajo 
konjiško dirko, po temni cesti na
prej, ki jih vodila vedno bližje 
bojni črti,

21. poglavje
BOUSI SVET, BOUSI LJUDJE

Ko se je nesrečni sel vračal v 
urad, je dež že ponehal in prika
zala se je luna. Ko je šepaje vsto
pil v urad, se je dečko čutil sla
bega.

«Kaj sl sl naredil na nogi, dečko?* 
jo vprašal stari telegrafist. «Ze ves 
dan šepaš.*

«N!č ni», je dejal Homer. «Je še 
kaj brzojavk?*

«Vse končano*, je dejal Grogan. 
»Lahko odideš domov, ampak po
vej mi, kaj si si naredil na nogi?*

«Misl!m, da je kaj zlomljeno ali 
zvito, ne vem kaj je.» Poskusil je 
skrčiti nogo in .je ptkem nadalje
val: «Ko sem tekel na dvesto me
trov z zaprekami — je dejal. — 
Voditelj srednje šole ni impl nikoli 
simpatije zame. Bil sem kriv 
sam. Videl sem ga, ko je prihajal 
in lahko bi se ustavil, pa se ni. 
sem hotel .Ni imel nikake pravice 
ustaviti me in tako sem kljub te
mu preskočil oviro, nato pa sva 
oba zgrmela na tla. Ostali ilečki so 
se zaradi tega tudi vsi ustavili. Hu
bert Ackley Tretji jih je ustavil.

Je dečko, ki mi ni bil nikoli všeč. 
Bogata družina, stoodstotna vzgo
ja. In potem še to; deklica, ki je 
všeč meni, ljubi njega. Helena 
Eliot. In bolj ket ga ljubi, bolj »e 
jaz za njo vnemam in jo imam 
rad. Mislim, da se ona zame niti 
ne zmeni. Zdi se mi, da nima niti 
malo simpatije zame, mogoče me 
celo sovraži; deklica je, ki Jo 
imam najrajši izmed vseh n% sve
tu, razen moje družine seveda. Pa 
da nadaljujem, po padcu sem se 
seveda takoj dvignil in začel spet 
teči, tudi drugi so sP^t pričeli 
teči, vse je bilo v najlepšem redu. 
Čutil sem, da sem si nekaj nare
dil na nogi, pa nisem hotel iz
gubljati časa za premišljevanje o 
taki stvari, ker sem v tistem tre
notku hotel samo zmagati in nič 
drugega.

Ni pa mi bilo do zmage same, 
hotel sem premagati Ackleya. 
Mišim, da je kljub vsemu dober 
dečko, samo predobro vzgojen je. 
Ce vam hočem povedati resnico, 
zakaj sem hotel teči na dvesto 
metrov z zaprekami, je bilo to 
zato, ker je tekel isto progo tudi 
gospod Spangler, ko je bil v itaški 
srednji soli, druga pa Je bila 
zato, ker ‘sem hbtel zmagati za 
gospodično ILcksovo.*

(Jiadaijevanje prihodnjič)

DISCIPLINSKI SVET ZA 
OSNOVNOŠOLSKE UČITELJE

Z okrožnim ukazom z dne 6. 
avgusta je upravnik goriškega 
področja imenoval začasni disci
plinski svet za osnovnošolske uči
telje v Gorici; svet sestavljajo na. 
slednji gospodje:

Predsednik prof. Guido de Vet- 
ta; podpredsednik dr. Giuseppe 
Delflno; člani; Umbert Močnik, 
Guido Ž ani, Mirko Rutar, Giusep
pe Calligaris, dr. Anton Kacin ln 
prof. Alfred Naldlni.

PREHRANA
Prodalj.Vanje roka za vložitev 

prošenj za dodatne živilske na
kaznice za brezposelne. Okrožni 
urad za delo sporoča, da je po- 
krajinski prehranjevalni urad do
ločil, da lahko brezposelni vlože 
prošnje za dodatne nakaznice do 
7. septembra in ne kot je bilo 
pivotno določeno do 17. avgusta. 
Prehranjevalni urad nadalje ob
vešča, da morajo lastniki teh na
kaznic iste vpisati pri trgovcu, kjer 
Imajo vpisano navadno živilsko 
nakaznico. Vsa potrebna pojasnila j 
dobe prizadeti ira pristojnih uradih |

Razdeljevanje testenin. Skrb
stveni urad Delavske zbornice 
poroča, da so od 16. t. m. v pro
dajalnah delavske zadruge v ulici 
Locchl in v »Famlglil* v ulici 
Mazzini na prodaj testenine pro 32 
Ur za kg. Ptl nakupu je potrebne 
predložiti zvezno izkaznico.

Najdeno
Podpoveljstvo mestnih straž v 

Gorici v ulici Mazzini št. 7 javlja 
da so našli vsoto denarja, ki ^ 
zdaj spravljena pri omenjene po
veljstvu. Kdor more dokazati, da 
je lastnik, i.aj pride ponjo.

Žile si je prerezal
Predvčerajšnjim ponoči Je dobila 

policija telefonske- obvestilo, da j« 
25 letni Giuseppe Natali, stanujoč 
v ulici Ascoli 25, naredil samomor; 
prerezal si je z britvico žile.

JAVNA DELA V RENČAH

Obnova mostu čez Vipavo
bo stala skoraj šest milijonov

Urad za javna dela pri Zavezniški vojaški upravi je te 
dni odobril načrt za obnovo mostu čez Vipavo pri Renčah, ki 
je bil v teku vojne poškodovan. Načrt predvideva obnovo že
leznega ogrodja mostu, ki bo dolg 34.20 m, širok 5.20 m, od 
česar bo 1.20 m odpadlo na pločnik.

Odobreni stroški znašajo 5 mi
lijonov 700 tisoč l>r- Kot predvide
vajo, bodo pričeli z delom v krat- 
kom in bo moralo biti končano v 
6 mesecih.

Medtem bodo zgradili začasno 
brv za pešce ln manjša vozila, brv 
bo stala okoli 400 tisoč Ur. kar pa 
ja všteto v stroške obnovo veli
kega mostu.

RAZPRAVA
PROTI DEMONSTRANTOM
Zavezniško sodišče je sodilo na 

svojem včerajšnjem zasedanju na
daljnje osepe, ki so jih aretirali ob 
prilik; neredov 9. t. m. Vse obto
žujejo, da so se pregrešili proti do
bremu redu.

Na deset dni zapora sta bili ob
sojeni Virginia Blasigova iz Vipolž 
in Antonija Komlčeva iz St. Petra 
pr! Gorici. Obe so aretirali, ker sta 
žalili civilno policijo.

Nadaljnja razprava je bila proti 
Ernestu Passuti iz .Kanala. Zaradi 
nekega brezsmiselnega stavka (ki 
kaže čudno Passutijevo gledanje na 
stvar), ki ga je dejal nekemu 
znancu med neko manifestacijo, 
so ga obsodili.,, da ostane v raz
pravni dvorani do konca zasedanja.

Oprostili so Ivana Sturma, sta
nujočega v ulici Alf ierl, 15.

Predhodno so pred hitrim sodi
ščem zaradi mladoletnosti oprostili 
Ano Peterneli, Borisa Pavliča iz 
R:hemberka, Angelo Knez iz Sv. 
Florijana in Egona Mariniča iz Sv. 
Martina. Vae so aretirali 9. t. m. v 
Gorici.

Nato Je bila razprava za zaprti
mi vrati proti Antonu Bizjaku iz 
Rihomberka, ki je Ml obtožen, da 
je kalil dobri red. Tudi Bizjaka 
so opreš lili.

tatvina kolesa
Žalostni Veliki Šmaren je im«* 

poljedelec Enrico Persoglla iz Me
dane, ker mu je neki neznanec 
ukradel kolo.

ZAPLEMBA TOBAKA
Na trgu De Amicis je policijske 

patrulja ustavila dva moška, ki sta 
nosila vsak pod pazduho velik za
voj. Res so našli v zavojih 8350 
cigaret, 50 cigar in 35 zavojčkPv' 
tobaka, kar je vse brez dvoma ti
hotapskega izvora. Oba moška, Al
berta Cvetrežnika in Vincenca Pe
trovčiča , (oba iz področja «B»), 8° 
izpustili, tobak in cigarete pa so 
zaplenili.

RADIO TRST
«11 m - 781 ko

Ponedeljek, 19. avgusta
17.30 Geraldov orkester; ;18 °P®" 

retna glasba; 1815 radlj»ka uni
verza; 18.30 pestra glasba! 19 pre
davanje; The Times; 1»-1B literar
na ura; 19.45 violinski koncert 
Petroviča Nikole; 20 napoved ča
sa, slov. vesti; 20.15 ital. vesti.
20.30 glasbena razstava; 20.45 pre^ 
davanje: Na kanadskem severu! 
21 zaključek.

Torek, 20. avgusta 
7 pestra glasba; 7.25 koledar!

7.30 ital- vesti; 7.45 slov. vesti; “ 
zaključek; 12 simfonična glasbC;
12.30 glasba Riharda AddlnszilliJa' 
12.45 napoved časa, slov. vesti; L 
ital. vesti; 13.15 plesna glasba; 1 
pregled vesti, čltanje sporeda- 
10.05 predavanje: Iz življenja 
Zčruž. drž -, 14.15 zaključek.

Glavi.! urednik;
PRIMOŽ B. BRDNl®

Izdaja A. L S.


